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1 ALLGEMEINES

Diese Bedienungsanleitung (im Folgenden „Anleitung“ genannt) ist Teil des Produkts und enthält wichtige Informationen zur 
Inbetriebnahme und zur Verwendung. 
Lesen Sie die Anleitung sorgfältig durch (siehe insbesondere Kapitel SICHERHEIT), bevor Sie das Produkt verwenden. Bei 
Nichtbeachtung dieser Anleitung kann es zu schweren Verletzungen und/oder zu Schäden am Produkt kommen.

Bewahren Sie diese Anleitung für zukünftige Verwendung und Referenz auf. Wenn Sie das Produkt an Dritte weitergeben, geben Sie unbedingt 
diese Anleitung mit. Wenn Sie eine digitale Kopie der Anleitung benötigen, wenden Sie sich bitte an das Servicecenter. 

2 SICHERHEIT

2.1 SIGNALWÖRTERERKLÄRUNG

Die folgenden Signalwörter werden in dieser Anleitung, auf dem Produkt und/oder auf der Verpackung verwendet.

GEFAHR!

» Dieses Signalwort weist auf eine gefährliche Situation hin, die, wenn sie nicht vermieden wird, den Tod oder eine schwere Verletzung zur 
Folge hat.

 WARNUNG!

» Dieses Signalwort weist auf eine gefährliche Situation hin, die, wenn sie nicht vermieden wird, den Tod oder eine schwere Verletzung zur 
Folge haben kann.

 VORSICHT!

» Dieses Signalwort weist auf eine gefährliche Situation hin, die, wenn sie nicht vermieden wird,  eine geringfü gige oder mäßige Verletzung 
zur Folge haben kann.

VORSICHT!

» Dieses Signalwort weist auf eine gefährliche Situation hin, die, wenn sie nicht vermieden wird, zu Sachschäden führen kann.

 HINWEIS

» Dieses Signalwort ist ein bevorzugtes Signalwort für Tipps und Praktiken, die nicht mit Personenschäden zusammenhängen.

2.2 SYMBOLERKLÄRUNG

Die folgenden Symbole werden in dieser Anleitung, auf dem Produkt oder auf der Verpackung verwendet.

  
Lesen Sie die Anleitung.

Verwenden Sie das Produkt nur in trockenen Innenräumen.

Gleichstrom

Mit diesem Symbol gekennzeichnete Produkte erfüllen alle anzuwendenden Gemeinschaftsvorschriften 
des Europäischen Wirtschaftsraums.

• Verwenden Sie das Produkt nur wie in dieser Anleitung beschrieben. Jede andere Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemäß und kann zu 
Sachschäden oder sogar zu Personenschäden fü hren. 

• Potenzielle Verletzungen bei unsachgemäßen Gebrauch.
• Der Hersteller oder Händler ü bernimmt keine Haftung fü r Schäden, die durch nicht bestimmungsgemäßen oder falschen Gebrauch entstanden 

sind.

3 PRODUKTÜ BERSICHT
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�  Massagekopf �  Taste  (Ein-/Aus-Taste)

�  Taste  (Massage-Taste) �  Temperaturkopf

�  Taste  (Wärme-Taste) �  USB-Kabel

�  Taste  (Kälte-Taste) �  Schutzabdeckung

2.3 ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE

• Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und darü ber sowie von Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder mentalen 
Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezü glich des sicheren Gebrauchs des 
Produkts unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

• Kinder dü rfen nicht mit dem Produkt spielen.
• Reinigung und Benutzer-Wartung dü rfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung durchgefü hrt werden.
• Das Produkt ist nur mit dem mitgelieferten USB-Kabel zu benutzen.
• Dieses Produkt enthält Batterien/Akkus, die nicht ausgetauscht werden können.

 WARNUNG!

» Zum Laden der Batterie/des Akkus nur das USB-Kabel benutzen, dass mit diesem Produkt geliefert wurde. 

• Das Produkt hat eine heiße Oberfl äche. Personen, die gegen Hitze unempfi ndlich sind, müssen beim Gebrauch vorsichtig sein. 

2.4 ZUSÄTZLICHE SICHERHEITSHINWEISE

• Versuchen Sie nicht, das Produkt selbst zu reparieren. Im Falle einer Fehlfunktion darf die Reparatur nur von qualifi ziertem Personal 
durchgeführt werden. 

• Öff nen Sie das Gehäuse des Produkts nicht. Führen Sie keine Fremdkörper in das Innere des Gehäuses ein.
• Verwenden Sie das Produkt nicht während des Ladevorgangs. Schalten Sie das Produkt während des Ladevorgangs nicht ein.
• Halten Sie Kinder unter 8 Jahren von dem Produkt und dem USB-Kabel fern.
• Halten Sie Kinder unter strenger Aufsicht, wenn Sie das Produkt in deren Nähe nutzen.
• Lassen Sie das Produkt während des Gebrauchs nicht unbeaufsichtigt.
• Verwenden Sie das Produkt nicht in unmittelbarer Nähe zu Badewannen, Duschen, Waschbecken oder anderen Gefäßen, die Wasser enthalten.
• Tauchen Sie weder das Produkt noch das USB-Kabel in Wasser oder andere Flüssigkeiten.
• Füllen Sie niemals Flüssigkeit in das Produkt.
• Halten Sie das Produkt und das USB-Kabel von off enem Feuer und heißen Flächen fern.
• Verwenden Sie das Produkt nur in Innenräumen. Betreiben Sie es nie in Feuchträumen oder im Regen.
• Betreiben Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.
• Verwenden Sie das Produkt niemals, wenn es nicht ordnungsgemäß funktioniert oder wenn es heruntergefallen ist, beschädigt wurde oder ins 

Wasser gefallen ist. Schicken Sie das Produkt an ein Kundendienstzentrum, um es untersuchen und reparieren zu lassen.
• Bei Reparaturen dürfen nur Teile verwendet werden, die den ursprünglichen Produktdaten entsprechen. In diesem Produkt befi nden sich 

elektrische und mechanische Teile, die zum Schutz gegen Gefahrenquellen unerlässlich sind.
• Ziehen Sie das USB-Kabel nicht am Kabel aus dem Netzteil. Ziehen Sie es stattdessen immer am USB-Stecker selbst heraus.
• Knicken Sie das USB-Kabel nicht, und legen Sie es nicht über scharfe Kanten.
• Greifen Sie nie nach einem Elektrogerät, wenn es ins Wasser gefallen ist.
• Wenn Sie das Produkt nicht benutzen, es reinigen oder wenn eine Störung auftritt, schalten Sie das Produkt immer aus.
• Gehen Sie bei der Benutzung der Wärmefunktion sehr vorsichtig vor, um etwaige Hautverbrennungen zu vermeiden.
• Das Produkt besitzt eine beheizte Oberfl äche. Personen mit hitzeempfi ndlicher Haut müssen vorsichtig sein, wenn sie das Produkt benutzen. 

Achten Sie auf die Wärmesensibilität Ihrer Haut und benutzen Sie das Produkt nicht direkt auf der Haut, sofern sie empfi ndlich ist.
• Verwenden Sie das Produkt nicht:

− Oberhalb des Halses
− Auf Genitalien
− Auf off enen Wunden oder chirurgischen Einschnitten (bevor sie entfernt werden)
− Im Bereich des Bauches oder des unteren Rückens bei schwangeren Frauen
− Für Kindern unter 8 Jahren

• Wenn die Benutzung des Produkts Schmerzen verursacht, benutzen Sie das Produkt nicht länger und konsultieren Sie einen Arzt.

4 VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH

4.1 PRODUKT UND LIEFERUMFANG PRÜ FEN

 WARNUNG! ERSTICKUNGSGEFAHR!

» Halten Sie alle Verpackungsmaterialien von Kindern und Haustieren fern – diese Materialien sind eine potenzielle Gefahrenquelle, z. B. Sie 
können daran ersticken oder Kleinteile verschlucken.

VORSICHT! BESCHÄDIGUNGSGEFAHR!

» Seien Sie vorsichtig, wenn Sie die Verpackung öff nen, um das Produkt nicht zu beschädigen. Vermeiden Sie die Verwendung scharfer 
Gegenstände.

1. Nehmen Sie das Produkt aus der Verpackung.
2. Entfernen Sie das Verpackungsmaterial und alle Plastik-/Schutzfolien.
3. Prüfen Sie, ob die Lieferung vollständig ist (siehe Kapitel PRODUKTÜBERSICHT).
4. Kontrollieren Sie, ob das Produkt oder die Einzelteile Schäden aufweisen. Ist dies der Fall, benutzen Sie das Produkt nicht. Wenden Sie sich über 

die auf der Titelseite dieser Anleitung angegebenen Kontaktstellen an das Servicecenter.

4.2 GRUNDREINIGUNG

• Reinigen Sie vor der erstmaligen Benutzung alle Teile des Produkts (siehe Kapitel REINIGUNG UND PFLEGE). 

4.3 PRODUKT AUFLADEN

 HINWEIS

» Der Akku ermöglicht einen Betrieb von ungefähr 1,5 bis zu 4,5 Stunden.
» Das Produkt wird über ein USB-Netzteil (nicht im Lieferumfang enthalten) oder einen USB-Anschluss geladen.
» Laden Sie vor der Erstinbetriebnahme das Produkt vollständig auf. Ein vollständiger Aufl adevorgang benötigt ca. 4 bis 6 Stunden.
» Das Produkt ist ausschließlich für einen Spannungseingang von 5 V ausgelegt. Verwenden Sie zum Aufl aden nur entsprechende USB-

Netzteile oder USB-Anschlüsse.
» Ist der Akku fast leer, beginnt während des Betriebs die Taste �   rot zu blinken. Nach ca. 15 Sekunden erlischt die Taste  und das 

Produkt schaltet sich ab.
» Schalten Sie das Produkt vor dem Aufl aden aus.
» Verwenden Sie das Produkt niemals während des Ladevorgangs und schalten Sie es nicht ein.

• Achten Sie darauf, dass Sie während des Betriebs nicht einschlafen.
• Benutzen Sie das Produkt nicht unter einer Decke oder einem Kissen. Das Produkt kann sonst übermäßig erhitzen und einen Brand 

begünstigen.
• Verdecken Sie niemals die Lüftungsschlitze.
• Stellen Sie das Produkt nie auf oder in der Nähe von heißen Oberfl ächen ab (Herdplatten etc.).
• Bringen Sie das USB-Kabel nicht mit heißen Teilen in Berührung.
• Setzen Sie das Produkt niemals hoher Temperatur (Heizung etc.) oder Witterungseinfl üssen (Regen etc.) aus.
• Verwenden Sie das USB-Kabel nicht zum Laden/Versorgen anderer Produkte und versuchen Sie nicht, das Produkt mit einem anderen USB-

Kabel zu laden. Verwenden Sie nur das mit dem Produkt gelieferte USB-Kabel.
• Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder das USB-Kabel defekt ist.
• Führen Sie keine Gegenstände in das Gehäuse des Produkts ein.
• Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlenes Zubehör.

2.5 SICHERHEITSHINWEISE FÜR BATTERIEN

2.5.1 EINGEBAUTE BATTERIEN

  WARNUNG! EXPLOSIONSGEFAHR!

» Dieses Produkt enthält Batterien, die nicht ausgetauscht werden können.

• Verbinden Sie das USB-Kabel des Produkts nur mit einem geeigneten Netzteil (nur in Verbindung mit einem IEC/EN 60335-zertifi zierten 
Netzteil mit 5 V DC/1 A SELV zu verwenden). Das Netzteil sollte an eine leicht erreichbare Steckdose angeschlossen werden, damit das Produkt 
im Notfall sofort vom Netz getrennt werden kann.

• Entfernen Sie ausgelaufene oder beschädigte Batterien/Akkus sofort aus dem Produkt, und entsorgen Sie das Produkt und die Batterien/Akkus 
ordnungsgemäß (siehe Kapitel ENTSORGUNG). 

• Wenn Batteriefl üssigkeit mit Haut, Augen oder Schleimhäuten in Berührung kommt, waschen und spülen Sie die betroff ene Stelle sofort mit 
sauberem Wasser ab. Suchen Sie bei Bedarf einen Arzt auf.

• Die Batterie/der Akku darf nicht zerlegt oder kurzgeschlossen werden.
• Befolgen Sie alle Ladeanweisungen und laden Sie das Produkt nicht außerhalb des in der Anleitung angegebenen Temperaturbereichs auf. 

Unsachgemäßes Aufl aden oder Aufl aden bei Temperaturen außerhalb des angegebenen Bereichs kann die Batterie/den Akku beschädigen 
und die Brandgefahr erhöhen. Der Temperaturbereich für das Laden dieses Produkts beträgt +10 bis +35 °C.

• Schalten Sie den Hauptschalter nach dem Gebrauch oder nach dem Aufl aden aus, um die Lebensdauer der Batterie/des Akkus zu verlängern.
• Wenn ein Lithium-Ionen-Akku/Lithium-Ionen-Produkt über einen längeren Zeitraum gelagert werden soll, sollte der Ladezustand regelmäßig 

überprüft und das Produkt ggf. wieder aufgeladen werden. Die optimale Lagerung erfolgt in kühler und trockener Umgebung.
• Entnehmen Sie den Akku nicht und wechseln Sie den Akku nicht aus.
• Werfen Sie das Produkt und Akku nicht ins off ene Feuer.
• Der wiederaufl adbare Akku darf nicht zerlegt oder ins Feuer geworfen werden und er darf nicht kurzgeschlossen werden.
• Setzen Sie das Produkt und den Akku niemals übermäßiger Hitze (direkte Sonneneinstrahlung, Feuer, etc.) oder Nässe (Regen) aus.
• Schließen Sie den Akku nicht kurz.
• Öff nen Sie den Akku nicht.
• Beschädigen Sie den Akku nicht.
• Wenn Batteriesäure ausgelaufen ist, vermeiden Sie den Kontakt mit Haut, Augen und Schleimhäuten.

2.6 BESTIMMUNGSGEMÄSSE VERWENDUNG

• Das Produkt ist ausschließlich zum Massieren und zur Temperaturbehandlung von Körperzonen konzipiert.
• Dieses Produkt ist nur für den Hausgebrauch bestimmt. Es ist nicht für den medizinischen oder gewerblichen Gebrauch bestimmt. Verwenden 

Sie das Produkt nicht als Ersatz für eine ärztliche Behandlung.
• Dieses Produkt ist ausschließlich zum Einsatz in trockenen Innenräumen bestimmt.

1. Stecken Sie das USB-Kabel �   in das Produkt (Abb. B).

B
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2. Stecken Sie das andere Ende des USB-Kabels �   in einen stromführenden USB-Anschluss. Der Aufl adevorgang beginnt. Während des 
Aufl adevorgangs leuchtet die Taste �   rot.

3. Ist das Produkt vollständig aufgeladen, leuchtet die Taste �   blau.

5 GEBRAUCH

 HINWEIS

» Das Produkt eignet sich, um Muskeln zu massieren.   
» Eine tiefenwirksame Massage kann mechanisch erfolgen, indem man den Massagekopf �   anwendet oder durch Temperatureinwirkung 

über den Temperaturkopf �  . 
» Der Temperaturkopf �   kann sowohl mit Wärme als auch mit Kälte arbeiten. Entfernen Sie die Schutzabdeckung �  , wenn Sie die 

Wärmefunktion oder Kältefunktion nutzen.
» Jede Funktion lässt sich in 3 Intensitätsstufen einstellen.
» Das Produkt ermöglicht folgende Anwendungen:

 – Massage über den Massagekopf �   (Abb. C)
 – Temperaturbehandlung (Wärme oder Kälte) über den Temperaturkopf �   (Abb. D)

» Die Anwendungen können je nach Bedarf getrennt voneinander bzw. abwechselnd erfolgen. Es können jeweils 3 Intensitätsstufen 
eingestellt werden.

» Das Produkt wird in der Hand gehalten und kann an einer Vielzahl Körperstellen zum Einsatz kommen. Es kann dabei direkt auf der 
Haut oder auf einem dünnen Kleidungsstück (z. B. T-Shirt) angewandt werden. Je nach zu behandelnder Körperzone empfi ehlt sich 
Selbstbehandlung oder Behandlung mit Hilfe einer weiteren Person.
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4. Um zwischen den 3 Wärmestufen zu wechseln, drücken Sie wiederholt die Taste �  . Je nach Wärmestufe ändert sich die Leuchtfarbe der 
Taste . Der Temperaturkopf �   leuchtet rot.

DRÜCKEN DER TASTE WÄRMESTUFE TASTE  LEUCHTET TEMPERATUR DES TEMPERATURKNOPFS

1× 1 Blau 35 °C

2× 2 Rosa 40 °C

3× 3 Rot 45 °C

5. Sie können die Wärmefunktion jederzeit beenden, indem Sie die Taste �   drücken, um das Produkt auszuschalten, oder eine andere 
Funktion zu wählen. Das Produkt schaltet sich nach 3 Minuten automatisch ab.

6. Bringen Sie die Schutzabdeckung �   nach dem Gebrauch wieder an.

5.3 KÄLTEFUNKTION

1. Entfernen Sie die Schutzabdeckung �  .
2. Drücken Sie die Taste �  , um das Produkt einzuschalten. Der Massagekopf �   beginnt auf Intensitätsstufe 1 zu vibrieren (Abb. C).

Die Taste �   leuchtet blau.
3. Um die Kältefunktion zu starten, drücken Sie die Taste �  . Der Massagekopf �   schaltet sich aus.

Die Taste  leuchtet blau (Kältestufe 1). Der Temperaturkopf �   leuchtet blau und stellt sich auf 5 °C ein (Abb. D).
4. Um zwischen den 3 Kältestufen zu wechseln, drücken Sie wiederholt die Taste �  . Je nach Kältestufe ändert sich die Leuchtfarbe der 

Taste .

DRÜCKEN DER TASTE KÄLTESTUFE TASTE  LEUCHTET TEMPERATUR DES TEMPERATURKNOPFS

1× 1 Blau 5 °C

2× 2 Rosa 10 °C

3× 3 Rot 15 °C

5. Sie können die Kältefunktion jederzeit beenden, indem Sie die Taste �   drücken, um das Produkt auszuschalten, oder eine andere 
Funktion zu wählen. Das Produkt schaltet sich nach 3 Minuten automatisch ab.

6. Bringen Sie die Schutzabdeckung �   nach dem Gebrauch wieder an.

5.1 MASSAGEFUNKTION

C
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1. Drücken Sie die Taste �  , um das Produkt einzuschalten. Der Massagekopf �   beginnt auf Intensitätsstufe 1 zu vibrieren (Abb. C). Die 
Taste �   leuchtet blau.

2. Um zwischen den 3 Intensitätsstufen zu wechseln, drücken Sie wiederholt die Taste �  . Je nach Intensitätsstufe ändert sich die 
Leuchtfarbe der Taste :

DRÜCKEN DER TASTE INTENSITÄTSSTUFE LEUCHTFARBE DER TASTE 

1× 1 Blau

2× 2 Rosa

3× 3 Rot

3. Sie können die Massagefunktion jederzeit beenden, indem Sie die Taste �   drücken, um das Produkt auszuschalten, oder eine andere 
Funktion zu wählen. Das Produkt schaltet sich nach 15 Minuten automatisch ab.

5.2 WÄRMEFUNKTION

 HINWEIS

» Für stark wärme- bzw. kälteempfi ndliche Personen kann die Temperaturbehandlung unangenehm sein oder sogar Schmerzen 
verursachen.

» Stellen Sie daher zunächst immer die niedrigste Intensität ein und testen Sie die Funktion zunächst an einer wenig empfi ndlichen Stelle. 
Erhöhen Sie gegebenenfalls schrittweise die Intensität.

» Bei Schmerzen oder Unwohlsein brechen Sie die Behandlung umgehend ab.

1. Entfernen Sie die Schutzabdeckung �  .
2. Drücken Sie die Taste �  , um das Produkt einzuschalten. Der Massagekopf �   beginnt auf Intensitätsstufe 1 zu vibrieren (Abb. C). 

Die Taste �   leuchtet blau.
3. Um die Wärmefunktion zu starten, drücken Sie die Taste �  . Der Massagekopf �   schaltet sich aus. Die Taste  leuchtet blau 

(Wärmestufe 1). Der Temperaturkopf �   leuchtet rot und erwärmt sich auf 35 °C (Abb. D).

 Hinweis für qualifi ziertes Fachpersonal:  

1. Schalten Sie das Produkt aus und trennen Sie es von der Stromversorgung.
2. Entfernen Sie das Gehäuse.
3. Trennen Sie die Kabelverbindung zwischen den Batterien/dem Akku und der Motoreinheit.
4. Entnehmen Sie die Batterien/den Akku aus der Motoreinheit und entsorgen Sie die Batterien/den Akku gemäß den Richtlinien

(siehe Kapitel PRODUKT ENTSORGEN).

9.4   ENTSORGUNG VON LITHIUM-BASIERTEN BATTERIEN  
  Bei alten Lithium-Batterien besteht hohe Brandgefahr. Daher ist der fachgerechten Entsorgung von Lithium-haltigen Altbatterien und Akkus 
besondere Aufmerksamkeit zu widmen. Auch bei unsachgemäßer Entsorgung kann es durch thermische Einwirkungen (Hitze) oder mechanische 
Beschädigungen zu inneren und äußeren Kurzschlüssen kommen. Ein Kurzschluss kann zu einem Brand oder einer Explosion führen und 
schwerwiegende Folgen für Mensch und Umwelt haben. Kleben Sie deshalb Lithium-basierte Batterien und Akkus vor der Entsorgung ab, um einen 
externen Kurzschluss zu vermeiden.  

10   GARANTIE  
  Bitte wenden Sie sich mit dem Produkt und zugehörigem Kassenbon an Ihre  HOFER-Filiale .  

10.1   GARANTIEBEDINGUNGEN  
  Sehr geehrter Kunde  
  Ihre Vorteile aus der Herstellergarantie:  

GARANTIEZEIT: 3 Jahre  ab Zeitpunkt der Übernahme  

GARANTIELEISTUNG:
  Kostenfreier Austausch oder Geldrückgabe 
 Keine Transportkosten  

     

  Bitte beachten Sie, dass die Art der Garantieleistung im Einzelfall vom Garanten bestimmt wird.  

Um die Garantie in Anspruch zu nehmen:

•   Wenden Sie sich mit dem Produkt und zugehörigem Kassenbon an Ihre  HOFER-FILIALE .  

  Die Garantie gilt nicht:  

• bei Schäden durch Elementarereignisse  (z.B. Blitz, Wasser, Feuer, Frost, etc.),  Unfall, Transport, ausgelaufene Batterien oder 
unsachgemäße Benutzung

• bei Beschädigung oder Veränderung durch den Käufer/Dritte
• bei Missachtung der Sicherheits- und Wartungsvorschriften, Bedienungsfehlern
• bei Verkalkung, Datenverlust, Schadprogrammen, Einbrennschä den
• auf die normale Abnutzung von Verschleißteilen  (z.B. Akkukapazität)  

  Die gesetzliche Gewährleistungspfl icht des Übergebers wird durch diese Garantie nicht eingeschränkt. Die Garantiezeit kann nur verlängert 
werden, wenn dies eine gesetzliche Norm vorsieht. In den Ländern, in denen eine (zwingende) Garantie und/oder eine Ersatzteillagerhaltung 
und/oder eine Schadenersatzregelung gesetzlich vorgeschrieben sind, gelten die gesetzlich vorgeschriebenen Mindestbedingungen. Das 
Serviceunternehmen und der Verkäufer übernehmen bei Reparaturannahme keine Haftung für eventuell auf dem Produkt vom Kunden 
gespeicherte Daten oder Einstellungen.  

6 FEHLERBEHEBUNG

PROBLEM URSACHE LÖSUNG

Das Produkt funktioniert nicht.

Das Produkt ist nicht geladen. Laden Sie das Produkt (siehe Kapitel PRODUKT AUFLADEN).

Das Produkt ist nicht eingeschaltet. Drücken Sie die Taste �  , um das Produkt 
einzuschalten.

Die Taste �   oder die Taste �  
blinkt.

Ein Fehler ist aufgetreten.
Schalten Sie in diesem Fall das Produkt aus. 
Wenn das Problem fortbesteht, wenden Sie sich an das 
Servicecenter.

7 REINIGUNG UND PFLEGE

7.1 REINIGUNG

 WARNUNG! STROMSCHLAG ODER KURZSCHLUSSGEFAHR!

» Tauchen Sie das Produkt niemals in Wasser oder andere Flü ssigkeiten. Vermeiden Sie das Eindringen von Wasser oder anderen 
Flü ssigkeiten in das Gehäuse.

» Schalten Sie das Produkt vor der Reinigung immer aus, und trennen Sie das Produkt von der Stromversorgung.
» Lassen Sie das Produkt vor der Reinigung vollständig abkühlen.

VORSICHT! BESCHÄDIGUNGSGEFAHR!

» Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, Bü rsten mit Metall- oder Nylonborsten sowie keine scharfen oder metallischen 
Reinigungsgegenstände wie Messer, harte Spachtel und dergleichen. Diese könnten die Oberfl ächen des Produkts beschädigen.

» Geben Sie das Produkt keinesfalls in die Spülmaschine. Sie würden es dadurch zerstören.

1. Wischen Sie das Produkt mit einem feuchten Tuch ab. Tragen Sie bei hartnäckigem Schmutz bei Bedarf eine kleine Menge mildes 
Reinigungsmittel auf.

2. Lassen Sie alle Teile vollständig trocknen.

7.2 AUFBEWAHRUNG

VORSICHT! BESCHÄDIGUNGSGEFAHR!

» Schü tzen Sie das Produkt vor Staub, Wasser, Feuchtigkeit, Frost, extremen Temperaturen, hoher Luftfeuchtigkeit und direkter 
Sonneneinstrahlung.

• Reinigen Sie vor der Lagerung alle Teile wie beschrieben (siehe Kapitel REINIGUNG UND PFLEGE).
• Trocknen Sie das Produkt vor der Lagerung vollständig.
• Lagern Sie das Produkt stets an einem kü hlen und trockenen Ort, bei einer Umgebungstemperatur zwischen 5 °C und 20 °C.
• Lagern Sie das Produkt fü r Kinder und Haustieren unzugänglich.
• Wenn ein Produkt mit eingebautem Lithium-Ionen-Akku über einen längeren Zeitraum gelagert werden soll, laden Sie den Akku einmal alle 

3 Monate auf, um eine Verkürzung der Lebensdauer zu vermeiden. Laden Sie den Akku auf 70 % seiner Kapazität auf.

8 TECHNISCHE DATEN

8.1 PRODUKT

Modell: MAS21_05258

Stromversorgung: Darf nur mit einem IEC/EN 60335-zertifi zierten Netzteil mit 5 V DC/1 A SELV verwendet werden

Leistung: 10 W

Akku: 3,6 V , 2500 mAh, Li-ion

Ladedauer: ca. 4 bis 6 Stunden

Name und Adresse des 
Akku-Herstellers:

Dong Guan Huan Yu Yuan Technology Co., Ltd, Room 101, No. 7, 5th Street, Ban Hu North Road, Huang Jiang Town, 
Dong Guan, Guangdong, China
www.hyybattery.net / 121509562@qq.com

Artikelnummer: 840120

9   ENTSORGUNGSHINWEISE  

9.1   VERPACKUNG ENTSORGEN  

  Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Geben Sie Pappe und Karton zum Altpapier, Folien in die Wertstoff sammlung.  

9.2   PRODUKT ENTSORGEN  

Altgeräte dürfen nicht in den Hausmüll!
 Sollte das Produkt einmal nicht mehr benutzt werden können, so ist jeder Verbraucher gesetzlich verpfl ichtet, Altgeräte getrennt 
vom Hausmüll, z. B. bei einer Sammelstelle seiner Gemeinde/seines Stadtteils, abzugeben. Damit wird gewährleistet, dass 
Altgeräte fachgerecht verwertet und negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit vermieden 
werden. Deswegen sind Elektrogeräte mit dem hier abgebildeten Symbol gekennzeichnet.  

9.3   BATTERIEN ENTSORGEN  
  Das nebenstehende Symbol bedeutet, dass Batterien und Akkus nicht zusammen mit dem Hausmüll entsorgt werden dürfen. 
 Verbraucher sind gesetzlich verpfl ichtet, alle Batterien und Akkus, egal, ob sie Schadstoff e*) enthalten oder nicht, bei einer 
Sammelstelle ihrer Gemeinde/ihres Stadtteils oder im Handel abzugeben, damit sie einer umweltschonenden Entsorgung sowie 
einer Wiedergewinnung von wertvollen Rohstoff en wie z. B. Kobalt, Nickel oder Kupfer zugeführt werden können. 
 Die Rückgabe von Batterien und Akkus ist unentgeltlich. 
 Einige der möglichen Inhaltsstoff e wie Quecksilber, Cadmium und Blei sind giftig und gefährden bei einer unsachgemäßen 
Entsorgung die Umwelt. Schwermetalle z. B. können gesundheitsschädigende Wirkungen auf Menschen, Tiere und Pfl anzen 
haben und sich in der Umwelt sowie in der Nahrungskette anreichern, um dann auf indirektem Weg über die Nahrung in den 
Körper zu gelangen. 
 Batterien und Akkus bitte nur in entladenem Zustand abgeben! 
 Verwenden Sie wenn möglich Akkus anstelle von Einwegbatterien. 
 *) gekennzeichnet mit: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei  

  Der Akku muss zur getrennten Entsorgung entnommen werden. Versuchen Sie NICHT, das Produkt zu öff nen oder zu zerlegen, um den Akku selbst 
zu entfernen. Der Akku muss von qualifi ziertem Fachpersonal entfernt werden. 




